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Inviare  a –  Send to – Envoyer directement a  – Di rekt zum - Enviar directamente a :  
 

Meetings & Events Department, B4 Hotel Venezia Mest re 
To the kind attention of Mr Altin Melica 

 

 FAX: +39 041 39 42 100 -  Email:  eventi.venezia@b4hotels.com  
 

B4 VENEZIA MESTRE 
VIA DON LUIGI PERON 4, 30174, Venezia Mestre 

VI° Corso Teorico-Pratico sul Monitoraggio Neurofisiologico 
Intraoperatorio in Neurochirurgia 

Venice Mestre 19 - 21/04/2012 
 

HOTEL BOOKING / RESERVATION HOTELIERE / BUCHUNGSFOR MULAR / PRENOTAZIONE HOTEL / RESERVACION DE HOTEL  
 

Please use ONE BOOKING FORM PER ROOM; Veuillez utiliser UN FORMULAIRE POUR CHAQUE RESERVATION DE 

CHAMBRE; Bitte benutzen Sie EIN BUCHUNGSFORMULAR PRO ZIMMER; Si prega di utilizzare UN MODULO PER OGNI 

STANZA RICHIESTA; Por favor, use UN FORMULARIO DE RESERVA POR UNA SOLA HABITACIÓN 

Guest Details ● Gastinformationen ● Coordonnés client(s) ● Particolari ospite(i) ● Detalles huésped(es)  

Full name ● Nom ● Nome ● Nombre: 
 

Country ● Land ● Pays ● Paese ● País:  

Passport no ● N. passeport ● N. 
Pass ● N. passaporto ● N. 
pasaporte : 

 DOB: ● Date de Naissance ● 
Geburtsdatum ● Data di nascita 
● Fecha de nacimiento 

 

Tel:   + Fax: + 

Email ● Courriel ● Correo electrónico: 

Room required ● Chambre à reserver ● Zimmer  ● Stanza richiesta ● Habitación deseada 

Number of nights ● Nombre de nuits ● Anzahl Nachte ● Numero di notti ● Número de noches:   

Room Type ● Art der Zimmer ● Type de Chambre 
● Tipo di stanza ● Tipo habitación 

Arrival date ● Ankunftsdatum ● 
Date d’arrivée ● Data di arrivo ● 
Fecha de llegada 

Departure Date ● Abreisedatum 
● Date de départ ● Data di 
partenza ● Fecha de salida 

Superior Room (one person)   

Deluxe Room (+ 17,00 € Supp) 
€96.00 

  

Superior Room  (two people)   

Deluxe Room (+ 17,00 € Supp) 
€106.00 

  

Prices are per night, per room and include full buffet breakfast and all taxes ● Tarifs indiqués par nuit, par chambre, petit-déjeuner buffet et 
taxes inclus ● Preisen verstehen sich pro Nacht und Zimmer, inklusive Frühstucksbuffet und alle Steuern  ● Prezzo per camera a notte, IVA e 
colazione incluse ● Los precios se indican para estancia de una noche en una habitación e incluyen buffet de desayuno y todos los 
impuestos 

Solo camere non fumatori 

 
Only NON smoking 

rooms avalable 

 
 

If 2 persons:      1 or 2 beds? / 1 ou 2 lits? 

/ 1 oder 2 Betten? / 1 o 2 letti ? / 1 or 2 camas? 
1 2 

Name of  second person ● Nom de deuxième personne ●  
Nome della seconda persona ● Nombre de segunda persona   

Any other requests? Autres demandes? Weitere Bitten? 
Altre richieste? Otras instancias?  
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Name ● Nom ● Nome ● Nombre: 
 

Cancellation Terms ● Conditions d’annulation ● Stornierungen ● Condizioni di prenotazione e disdetta ● Condiciones 
de cancelación  
 

Le richieste di prenotazione dovranno pervenire entro il 22 Marzo 2012  

Il termine ultimo per la cancellazione senza penale è il 05/04/2012, entro le ore 16:00 

Per cancellazioni oltre questo termine sarà applicata una penale pari all’intero soggiorno. 

 

All reservation requests must be sent within  March 22 th 2012.  
Cancellation policy – Reservation can be cancelled without penalty until 14 days prior to guest arrival,  4 PM on 05 April 2012  

For late cancellations/early departures the whole amount of the stay will be charged.  
 

Payment ● Règlement ● Zahlung ● Pagamento ● Pago 

Your reservation will be processed only if your credit card number is provided on this form as a guarantee for direct payment 
at check-out time, OR if payment in full is made via bank-transfer (see bank details below) upon confirmation of room 
availability. Reservation requests submitted with invalid credit card details cannot be confirmed by the hotel. Your reservation 
will be held overnight and is guaranteed for late arrival. Reservation requests made later that 22 March 2012 or after the 
reserved allotment of rooms is exhausted will only be confirmed upon availability and rates may be different than those 
quoted.  

HOTEL BANK DETAILS – (solo in caso di prepagamento ed in mancanza di carta di credito a garanzia) 

B4 HOTELS S.p.A 

 

Bank Name – BANCA POPOLARE VICENTINA 

IBAN - IT 17 X 05728 12102 237570627055 

SWIFT/BIC code  - BPVIIT21237 

Payment cause : ID 2748343 (please indicate this num ber in your 
payment)  

 Credit card ●  Carte de credit ●  Kreditkarte ● Carta di credito ● Tarjeta de crédito (for direct payments at 
check-out only)  

 : Visa  : Mastercard  : American Express   : Diners  

Credit card number ● N° carte de crédit ● Kreditkartennummer ● N° carta di credito ● N° tarjeta de crédito 

                   

3-4 digit security code / Code sécurité / Dreistellige 
Sicherheitsnummer / Codice di securità / Código de seguridad 

    

Expiration date / date d’expiration / data di scadenza 

Cardholder / Karteninhaber / Titulaire / Titolare /Titular de tarjeta:  

By completing this form I accept the terms and conditions of booking ● Mit Absenden dieses Buchungsformulars akzeptiere ich die 
Buchungsbedingungen  ● En complétant ce formulaire, j’accepte les termes et conditions de réservation ● Nel compilare questa scheda ne 

accetto le condizioni ed i termini di prenotazione  ●Al completar este impreso acepto los términos y condiciones de la reserva  

Signature ● Unterschrift ● Firma 

 

Date / Datum / Data / Fecha 

 

 

 

Send to – Envoyer directement a  – Direkt zum –  In viare  a – Enviar directamente a :  
 

Meetings & Events Operation Department, Hotel B4 Ve nezia Mestre 
To the kind attention of Mr Altin Melica 

 

 PHONE +39 041 39 42 111  (ext 3)   FAX: +39 041 39 42 100 
 Email:  eventi.venezia@b4hotels.com  

 


